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FEHEPANIM3ALMA KAK CNOCOB NEPEAAYM OHMMOB B NMEPEBOAE HA PYCCKMI A3bIK POMAHA
OXEPOMA CO/IMHAXKEPA «HAL NPOMACTbBIO BO PXW»

CraTba noceAweHa Nnpobaeme nepesavn OHOMACTUYECKUX HAMMEHOBaAHUI B MEPEBOAAX C aHMTMIACKOTO
Ha PYCCKMM A3bIK. Llenbto ABnseTca n3yyeHne reHepannsaummn Kak cnocoba nepegayin oHMmos. HoBM3Ha
AaHHoR 193 paboTbl 06ycnoBAEHA TEM, YTO HA NEPEBOAYECKMNI aCNeKT UCCAeA0BAHUA OHOMACTUYECKMX
HaMMeHOBaHMWI aHAIM3MPYEMOro POMaHa, B OTIMYME OT €ro CTUANCTUYECKMX 0CODEHHOCTEN,
NPaKTUYeCKn He Hbl10 06paLLeHO BHMUMaHUA. K reHepanunsaumm npmberatoT, eciv B A3blKE NepeBOAa HET
KOHKPETHOTO NOHATUA, MAEHTUYHOIO NOHATUIO Ha A3blKe NepeBoa. MpMmeHeHMe AaHHOro cnocoba ans
nepesayn HeM3BEeCTHbIX YNTATENIO OHUMOB CYMUTAETCA ONPABAAHHbBIM, T. K. TEM CaMbIM OHMU
NPUBAMKAIOTCA K YNTATENIO.

YenoBeyecKas KM3Hb NPOXOAUT B OKPYKEHUWN ONpeae/ieHHOro psaaa HaMMEeHOBaHWNIM — Ha3BaHWU
npegMeToB, MPOLLECCOB, KAYECTB, ABEHWUI, OKpYKatoLWmX Atogein. OfHAKO cpeayn HUX MEoTCA
HaMMeHOBaHUA, KOTOPble 3aHMMaOT 0COHBEHHOE MeCTO B A3bIKOBOW cucteme. NMoaobHble
HaVMMeHOBaHMA Ha3bIBAOTCA MMEeHaMM COBCTBEHHbIMU. OHU HeobxoaMMbl A5 0603HaYeHUA
KOHKPETHbIX NpeaMeToB U ABNEHUIA, KOHKPETHbIX N04EN; 3TU HAMMEHOBAHMA BbIAENAIOT 0ObEKTHI
AeNCTBUTENIbHOCTM U3 pASA CXOAHbIX. EXKeAHEBHO YE/0BEK CTAJIKMBAETCA C OFPOMHbIM MHOXECTBOM
COBCTBEHHbIX MMEH: CIOAA BXOAAT KaK peasibHO CYLLECTBYIOLME /IIOAM, FOPOAA U PEKM, TaK U
HauMeHOBaHUA NPeaMETOB M CyBbEKTOB, CO3AaHHbIX YenoBeyeckoi paHTasmnel. Bce pasHoobpasue
CYLLECTBYIOLWMX MMEH COBCTBEHHbIX M3y4YaeT TakasA HayKa, Kak OHOMACTMKa. BykBafibHO AaHHbIV TePMUH
03HaYaeT KMCKYCCTBO AaBaTb MMeHa». BClo COBOKYNHOCTb MMEH COBCTBEHHbIX Ha3blBAOT OHUMAMM.
OHOMacCTUYEeCKMEe HAMMEHOBAHUSA XapaKTepU3YyHOT Takoe 6obloe pasHoobpasme, YTo AaTb
€AMHCTBEHHYIO M OAHO3HAYHYHO KaccubUKaLMIo NPeacTaBAAeTCs HEBO3MOXHbIM. Tem He MeHee,
MMEHHO 0BWMPHOCTbL KaTeropun MMeHU cobCTBEHHOTO NO3BONAET KNaccudULMPOBaATL €ro Ha
onpeaeneHHble rpynnbl. Mpy UX BbiAENEHUN MOXKHO UCMOAb30BaTb TAKUE KPUTEPUN, KaK TeppUTopHs,
NPUHAANIEKHOCTb K TOM UM MHOM 061acTu KU3HW, AelCTBUTE/IbHOE cyllecTBoBaHMe. A, B. CynepaHcKasn
paspaboTana KnaccudmKaLmMio Ha OCHOBE pPaboT NPeALIecTBYHOLWMX NIMHIBUCTOB [3, ¢. 174]. JaHHyio
KNacCMOUKALMIO MOXKHO CUMTaTb Hambosiee NOSHOM, T.K. IMHIBUCT NMPUHANA BO BHUMaHUE BCE A3bIKOBbIE
N HeA3blKoBble 0CO6EHHOCTM KaTeropmm MmeHu cobCTBeHHOro. Takum 06pasom, BblAeNAOT PasINYHbIX
BMAbl OHMMOB, KOTOPblE CNOCOBHbI Ha3blBaTb Pa3/IMYHbIE NPeaMETbI KaK }KMBOFO, TaK M HEXMBOTO MMpa:
aTPONOHUMbI (Ye/IoBeYECKME MMEHA COBCTBEHHbIE), aCTPOHMMbI (MMEeHa COBCTBEHHbIE KOCMUYECKUX
06BEKTOB), 300HUMbI (K/IMUYKU }KUBOTHbIX), TONOHMMbI (Ha3BaHMA reorpaduyeckmx o6beKToB) U T. 4. [5,
. 174-212]. A3biko3HaHWe 194 B npouecce uccaefoBaHUs NnepeBosa Kak 0coboro BMaa peyesol
KOMMYHMKaL MU TeEOPUA NepeBoaa aHaM3MpPyeT He TOIbKO IMHIBUCTUYECKME MeXaHM3Mbl NepeBoaa,
TaK KaK nepeBog noApasyMeBaeT B3aMMOAENCTBUE He TO/IbKO A3bIKOB, HO U KyabTyp. Tak, /1. C.
BapxyZapoB NOHMMAET Mo, NepeBoLoM NpoLecc Npeobpa3oBaHMsA peyeBoro NponsseaeHus (TekcTa) Ha
04HOM A3blKE B peYeBoe NponsBeaeHne Ha ApYyrom AsblKe NPy COXPaHEHUM HEM3MEHHOTO NiaHa
coaep:kaHua [1, c. 13]. U3 aToro cneayeT, 4To NpU NEPeBOAE eAMHNLbI MNaHA BbipaXKeHUA
NoZBEPraloTCsa 3amMeHe, O4HAKO MAaH coAeprKaHus coxpaHseTca. CI0XKHOCTb NPUHATUA NePeBOLYECKOTO
peLlleHnA 3aKA4aEeTCA B TOM, YTO NePeBOAYMKY HEOBXOAMMO y4ecTb BCe KOMMOHEHTbI GOPMbI U
CoAepKaHna MMeHU cobcTBeHHOTo. Bnepsble pomaH Jxkepoma CanvHaKepa bbin nepeseseH Ha
PYCCKUIM A3bIK PuToi PaliT-KoBaneBol. 3TOT pOMaH COAEPKUT 60/1bLIOE KONNYECTBO OHMMOB, KOTOpPbIE
NpMBANNKAOT CO34aHHbIN aBTOPOM MUP K untaTento. OgHako nepesog, P. PaiT-KoBanesoi Henb3s
Ha3BaTb 0YeHb 6M3KMM K OpuUrMHany. FpyboBaTbIi A3bIK OPUTMHANA HE NPUXOAMCA NO AyXY COBETCKUM
NMTepaTypHbIM KPUTMKaM, He cmor 6bl NONacTb B NeYaTb, NO3TOMY NepeBoAYMKY NPULLAOCL NOWTH Ha



CMArYeHne CTUEBOM OKPACKW, HEWTPAIN3aLMIO OTAENbHbIX PParMeHTOB TEKCTA. B HEKOTOPbIX Cay4Yanx
3TO CKA3an0Cb U Ha nepefaye umeH cobcTBeHHbIX. P. PanT-KoBanesa A0BO/IbHO YacTo npuberaeT K
pa3/IYHOro poaa NepeBoayYecknm TpaHchoOPMaLUMAM, XOTA U CTPEMUTCA COXPAHUTb OPUTUHANBHYIO
OHOMACTUYECKYH KapTUHY poMaHa. OHa UCNob30Basa pas/iMdHble cnocobbl nepesaym UMeH
COBCTBEHHbIX Ha PYCCKUI A3bIK: TPAHCKPUMNLMIO, TPAHCIUTEPALIMIO, KaIbKMPOBAHME, KOMMNEHCALNIO,
$YHKUMOHANbHbIM aHaMor, reHepanansaumio U T. 4. B gaHHOM cTaTbe Mbl paccMoTpUm noapobHee
reHepanusaumto. JaHHbIN npuem npeactaBnset coboi 3ameHy eANHULbI A3blKa OPUTMHANa, UMEOLLEN
6o/1ee y3Koe 3HavyeHWe, eANHULEN A3bIKA NepeBoda ¢ bosee WMPOKUM 3HadeHnem. Mpu nepesoge
OHOMACTUYECKMX HAMMEHOBAHWI reHepanm3aLma UCNo/b3yeTca AOCTAaTOUYHO PeAKOo NO CPABHEHWMIO C
Apyrmmm cnocobamm nepesoga (4 % cnyyaes). P. PaliT-KoBaneBa ncnonb3osana 3ToT npuem gas
nepeaaym TONOHUMOB, UMEH COBCTBEHHbIX KOMMIEKCHbIX 06BEKTOB (Ha3BaHUIA NPeanPUATMIA U y4ebHbIX
3aBefeHui), UPMeEHHbIX Ha3BaHUM, KOTOPble He BblNN N3BECTHbI YNTATENO HA MOMEHT nepeBosa. Kak
NpaBWJ/Io, K reHepasmM3aumMm NnpuberaoT B C/ly4ae, ecn B A3blKe NepeBoAa HET KOHKPETHOro MOHATUS,
NMOEHTUYHOrO NOHATMUIO Ha A3blKe OpUrMHana. TakKe NPUMeHeHue 3Toro NpMema 3aBUCKUT oT
0cobeHHOCTEN NPMHMMALOLLETO A3bIKa. [lepeBoAYMK MOXKET NPUOErHyTb K reHepanunsaLmm npm
OMNaCHOCTU MCKaXKeHMA CMbIcNa U ansa obnerye- 195 HUA NOHMMaHMWA peannin YUTaTensim NPUHMMAIOLLETro
A3blKa. MNpusegem npumepsbl: 1 «But | just couldn't hang around there any longer, the way we were on
opposite sides of the pole, and the way he kept missing the bed whenever he chucked something at it,
and his sad old bathrobe with his chest showing, and that grippy smell of Vicks Nose Drops all over the
place» [6, c. 4]. — «/ Be4HO OH Bpocan YTO-HMOYAb Ha KPOBaTb M MPOMAXMBANCA, U STOT €ro XKanKuii
Xanart, BcA rpyab BUAHA, a TYT eLe NaxHeT rpuUnno3HbIMU IeKapcTBaMm Ha Becb gom» [4, c. 4].
MockonbKy P. PaliT-KoBasieBa 3akoHYMNA NepeBos 3Toro poman 8 1960 roay, To BNoO/HE eCTeCTBEHHO
MCNO/Ib30BaHWE €0 reHepaM3aLnn Npu nepegade MapKu NekapcTea OT NPOCTyAbl. B To Bpems gaHHas
MapKa He 6bls1a U3BECTHOM, M YNTATENb HEe NOHAJ Obl 3HAYEHWE 3TOTO MMEHM cobcTBeHHoro. 2 «Old
Stradlater was putting Vitalis on his hair» [6, c. 7]. — «CTpagneintep npunomarkmsan BOAOCHI
6puonmHomy [4, c. 8]. «Butannc» — aTo ToproBaa mapka cpeacTsa g5 yxo4a 3a Bonocamu. P. Pant-
KoBaneBa 3ameHsAeT ero Ha 6pUOAMH, KOCMETUYECKOE CPEeACTBO A1 YXO4a 33 BONOCAMM, NPULAAHUA UM
61ecka U puKcaumum NPUYEcKn. Ho «BUTannc» MoxKHO 6b1110 HazBaTb «BGPUOINHOMY» HECKOIbKO
AecATUNeTU Ha3aa,. Ha cerogHALWHNN AeHb «CPeACTBO AN1A YKAaAKN» Bblno 6bl, noxanyi, bonee
nogxoaawmm nepesosom. 3 «She and old Marty were drinking Tom Collinses —in the middle of
December, for God's sake» [6, c. 16]. — «OHa 1 MapTu nuau NnpoxnagutesnbHoe - B fekabpe, 4epT MeHs
Bo3bmu!» [4, c. 18]. Tom Collinses npeacTtaBaseT coboi aNKoronbHbIA KOKTEN/Ib Ha OCHOBE AKUWHA. B TO
BPEMSA He KaKapblli COBETCKMIM YMTaTeNb Aoraaanca Obl, 0 KAaKOM BUAE HAaMUTKA MAET Peyb B TEKCTE.
Mo3aTomy NpUMeHeHWe AaHHOro Npuema nepesosa (reHepanmnsaunmn) cunmTaeTca onpaBaaHHbIM —
npoxnaantenoHoe. 4 «All those Ivy League bastards look alike» [6, c. 18]. — «Bce 3Tn xntonmku ns
aPUCTOKPATUYECKMX 3eMIAYECTB MNOXOXKN APYr Ha APYXKKY» [4, c. 20 ]. flura natowa («The lvy League») —
accoumauma BOCbMM YacTHbIX aMePUKAHCKUX YHUBEPCUTETOB, PACMNOJIOXKEHHbIX B CEMM LUTATaX Ha
cesepoBocToke CLLUA. B saHHOm npumepe P. PainT-KoBaneBa TakKe 6bina BbIHY»KAEHA UCMNO/1b30BaThb
reHepannsaumto Kak cnocob nepesosa, T. K. B TO BpeMs 3HaYeHME AaHHOMO HAMMEHOBAHMA — Inra
nawouwa — ewe He 6bin1a obwenssecTHa, ocobeHHo B CCCP. A3biko3HaHue 196 5 «For instance, one
Sunday when some other guys and | were over there for hot chocolate, he showed us this old beat-up
Navajo blanket that he and Mrs. Spencer'd bought off some Indian in Yellowstone Park» [6, c. 2]. —
«Hanpumep, oanH pas, B BOCKpPeCeHbe, KOTAa OH MEHA U elle HECKObKUX APYrUX pebAaT yrowan
ropAYMM LLOKOIaZ0M, OH Ham NOKasan noTpenaHHoe MHAENCKoe 04esnN0 — OHKM ¢ muccuc CneHcep
KYMWM ero y Kakoro-To nHaeiua B MennoyctoHckom napke» [4, c. 2]. Jlekcnueckas eamHnua Hasaxo —
WMHAENCKUIM Hapoa, NPOXKMBAIOLWMIA, FNaBHbIM 06pasom, Ha Tepputopum CLUA. B gaHHOM nNpumepe peyb
naet ob oaesne, N3roToBEHHOM MHAENLLAMM 3TOTO NAemeHn. 6 «Anyway, as soon as | got my breath
back | ran across Route 204» [6, c. 1]. — «CnoBOM, KaK TO/IbKO f OTApIWAJCA, A NobeXKan Yepes 4opory Ha
yauuy YaitHa» [4, c. 2]. OHum «Route 204» 0603HavYaeT Homep onpeaeneHHoM Tpaccol. B pycckom
BapuaHTe NepeBoAa A/1A ero 3ameHbl UCMOb30BaHO C/I0BO A0POra, YTo AenaeT nepeso bonee



AOCTynHbIM ANA NoHMMaHMA. 7 «It wasn't too far, but it was cold as hell, and the snow made it hard for
walking, and my Gladstones kept banging hell out of my legs» [6, c. 11]. — BoKk3an 6bin Heganeko, HO
X004, CTOAN cobaumin, 1 No cHery natun o110 TPYAHO, Aa elle YemMoAaHbl CTYKasin No HOram, Kak
HaHAaTble» [4, c. 13]. CakBoAXK «NaacTOYH», yKa3aHHbIM Bbllle, OblN Ha3BaH B YECTb aHIIMICKOrO
npembep-muHucTpa Y. MaactoHa. OQHAKO M B COBETCKOE BPEMSsi, U Cenyac, He Kaxkaplit goragaerca o
3HaYeHMe JAHHOTO0 OHOMACTMYECKOrO HanmeHoBaHMA. ChefoBaTeIbHO, NEPEBOAYMK MPABOMEPHO
MCNONb30Bas reHepanm3aLmio ANs nepesayun gaHHon eamHmubl. 8 «l could see my mother going in
Spaulding's and asking the salesman a million dopy questions —and here | was getting the ax again» [6, c.
11]. — «f paccTpounsics, NOTOMY YTO NpeacTaBua cebe, Kak Mama MnoLuna B CNOPTUBHbIN MarasuH, ctana
3a/aBaTb NPOAABLY MUANOH YyAaLKMX BONPOCOB — @ TYT MEHSA ONATb BbITYPUAU U3 WKOAbI!» [4, c. 13].
«Spaulding» — HasBaHWe KpynHOro marasmHa, B KOTOPOM NPOAAOT TOBapbl A8 cNopTa. PyccKoA3bIYHbIN
BAPWaHT CMOPTUBHbIA MarasuH genaeT 3HaYeHne aHaM3npyeMon eguHULbl AOCTYNHOW ANs
NOHMMaHMA. UTaK, B ABYX NOCAEAHMX NPUMEPaAX UCMOb30BaHME FreHepanm3aLmm ABseTcs
ONTUMaNbHbIM U A/1A COBPEMEHHOIO YMTaTenNA, T. K. 3T UMEHa COBCTBEHHbIE HE PACAPOCTPaHEHbI
WKMpOKO 3a npegenamm CLLUA. Taknum obpasom, reHepanmsauma ABNAETCA NPOAYKTUBHbBIM CNocobom
nepesoga Ana nepegaym HeM3BECTHbIX YNTATENO OHMMOB. [TpUMeHeHWe AaHHOFO NpMemMa B BapuaHTe
nepesoga, BbiNosHeHHOM P. PainT-KoBanesoi, 197 MOKHO Ha3BaTb A0OBO/ILHO PA3yMHbIM peLleHnem,
Y4YMTbIBAA OrpaHMUYEHHYIO N3BECTHOCTb AAaHHbIX OHOMACTUYECKMX HAMMEHOBAHUM U KOHTEKCT BPEMEHM
nepesoga. Bmecto Toro, 4tobbl Ha3blBaTb KOHKPETHbIE MMEHA COBCTBEHHbIE, NEPEBOAYNK NPUBOANT
Knaccbl 06bEKTOB, 3HAKOMble KaxKaomy. O4HAKO Npu UCNOAb30BaHUMU reHepanunsaLmm NPoNCXoamT
noTeps KOHHOTALWI, XapaKTEPHbIX A1 TEKCTa OPUTMHAAa. M3meHAeTCA 1 KONOPUT NPOU3BELEHMA: BEAb
nepeaaetca Anwb oblee 3HaYeHUe nmeH cobcTBeHHbIX. Mo mHeHuto C. N. Braxosa, «OT yMHOrO,
TAKTUYHOIO BBEAEHMA B TEKCT NEPEBOAA HYYKMNX UMEH COBCTBEHHbIX B 3HAUNTENIbHOW CTEMNEHM 3aBUCUT U
ycnex B Aene CoXpaHeHUs HaluMoHabHOIro KOJIopuTa BCero npomsseaeHunsa» [2, c. 227]. Noatomy npu
nepesoge AaHHOTO KJlacca A3bIKOBbIX eANHUL, Nepes NepeBOAYMKOM CTOAT BECbMa C/I0XKHbIe 334a4M, a
MMEHHO: HEOHBXOAMMO C MONHOM TOYHOCTbIO OTPA3UTL KYNbTYPHYHO U HALMOHANbHYIO cnieumduKy
OHOMACTUYECKMX HAMMEHOBAHMNM, MAaKCUMaIbHO COXPAHUTb UX 3BYKOBYO 060/104KY. [eHepanunsaumnio
KaK cnocob nepesosa OHOMaCTUYECKMX HAMMEHOBAHWI caeayeT UCNOAb30BaTb OrPaHUYEHHO,
MOCKO/IbKY COXPaHEHME HAaLMOHANIbHOro KONOPUTa XYA4,0KECTBEHHOTO NPOU3BEAEHMS ABAAETCA BaXKHOM
nepesogyYeckom 3agayen. Ho aToT cnocob seasetca NpoAyKTUBHbLIM A1A nepegayumn cneunduyecknx
OHMMOB, KOTOpPble HE M3BECTHbI YNTATENAM MPUHUMALOLLETO A3biKa. CNncok ntepaTypsbl 1 bapxyaapos,
. C. A3bIk 1 nepesog : Bonpockl obuielt n yactHol Teopun nepesoaa / /1. C. bapxyaapos. — M. :
MexayHapoaHble OTHolueHus, 1975. — 240 c. 2 Bnaxos, C. N. Henepesoaumoe B nepesoae / C. N.
Bnaxos, C. 1. ®nopuH. — M. : MexkayHapoaHble oTHoweHuA, 1980. — 343 c. 3 Peukep, A. UN. Teopua
nepesoda v nepesoaveckas npaktuka / fl. N. Peukep. — M. : P. BanenT, 2007. — 244 c. 4 CannHaxep, [.
<. Hapa nponacTtbio Bo pku [dneKkTpoHHbIN pecypc] / A. . CannHaxep. — Pexxum goctyna:
http://loveread.ec/view_global.php?id =3617. — lata goctyna: 01.02.2021. 5 CynepaHckas, A. B. O6wian
Teopua nmeHu cobereseHHoro / A. B. CynepaHckas. — M. : Hayka, 1973. — 366 c. 6 Salinger J. D. The
Catcher in the Rye / J. D. Salinger. — New York : Little, Brown and Co., 1951. — 277 p.



